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РЕДАКТОРСЬКА ТА ВИДАВНИЧА ДІЯЛЬНІСТЬ М. ДРАГОМАНОВА
В ЕМІГРАЦІЇ (ВІД АЛЬМАНАХУ ДО ЖУРНАЛУ “ГРОМАДА”)

У статті розглянуто розвиток української преси за кордоном у XIX ст., зокрема видавничу
та редакторську діяльність М. Драгоманова. Розкрито політичну ситуацію, яка вплинула на
його від’їзд з України. Проаналізовано історію функціонування незалежного безцензурного
альманаху “Громада” і перетворення його на журнал. Простежено роль М. Драгоманова в іс-
торії української журналістики XIX ст.
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І. Вступ•

Українська журналістика по праву пиша-
ється своїми видатними редакторами, вида-
вцями, які здобули світове визнання. З-поміж
них варто виділити ім’я Михайла Петровича
Драгоманова, масовоінформаційна діяльність
якого охоплює близько сорока років.

Еміграційний період М. Драгоманова став
об’єктом уваги для багатьох науковців: С. Єф-
ремова, А. Животка, Д. Заславського, Р. Іван-
ченко, І. Михайлина, І. Срібняка, П. Федченка
та ін.

ІІ. Постановка завдання
Мета нашого дослідження – проаналізу-

вати масовоінформаційну діяльність М. Дра-
гоманова в еміграції, зокрема його видавни-
чу, редакторську та авторську роботу над
альманахом і журналом “Громада”.

ІІІ. Результати
М. Драгоманов – один з активних українсь-

ких діячів, який у Женеві розгорнув широку
видавничу діяльність. Майже 20 років полі-
тичний емігрант популяризував ідеї українства
на чужині, проте сам так і не зміг повернутися
на рідну землю через переслідування влади.

Постійні утиски з боку влади не давали
можливості повноцінно функціонувати ук-
раїнській журналістиці в підросійській Украї-
ні. Бажання українців вирватися з тенет ре-
пресивної імперії змусило їх шукати кращих
умов за кордоном.

Як відомо, наприкінці 1850-х рр. студен-
тами Київського університету був створений
гурток “Громада” під керівництвом В. Анто-
новича. Разом зі своїми однодумцями він
вирішив продовжувати реалізацію ідеї слав-
нозвісних кирило-мефодіївців. До складу
київської громади увійшли Т. Рильський,
П. Житецький, І. Нечуй-Левицький, О. По-
тебня, М. Лисенко, М. Старицький, М. Драго-
манов, П. Зібер, П. Чубинський, І. Білик та
багато інших. “Всі вони вносили український
зміст у різні сфери життя, кристалізуючи
суть нашої модерної ідентичності” [9]. Гро-
мада – це “вільне об’єднання індивідів за-
ради праці для добра своєї культури і наро-
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ду” [9]. Представниками громад стали украї-
нофіли, які прославляли й пропагували ідеї
українства, їх об’єднувало бажання бути
просвітниками рідного народу та працювати
заради його духовного розвитку.

І. Михайлин [4] наголошує, що громадівці
своїм завданням вбачали поширення освіти
українською мовою шляхом запровадження
недільних шкіл, створення й видання для цих
шкіл підручників українською мовою, інших
українських книжок для початкового читання,
збирання та видання пам’яток фольклору,
публікацію документів з минулого українсько-
го народу й пробудження інтересу до україн-
ської культури. Проте така активізація украї-
нського національного руху не припала до
душі російському керівництву, яке заборони-
ло продовжувати просвітницьку та видавничу
діяльність українців у Києві, звинувативши їх
у “сепаратизмі”. Як наслідок, “Стара Грома-
да”, Південно-західний відділ географічного
товариства, газета “Киевский телеграф” при-
пинили своє функціонування.

Підкосили українців також імперські за-
кони (Валуєвський циркуляр 1863 р. та Ем-
ський указ 1876 р.), що забороняли україн-
ство, національну ідею, право на самостійне
існування, навчальну та наукову книжку рід-
ною мовою, якою пропагувалися ці ідеї. Не
оминули ці події й громадівців: арешти, за-
слання, втрати посад, еміграція. М. Драго-
манов був звільнений з університету 7 ве-
ресня 1875 р. за 3-м пунктом, що не дозво-
ляло в подальшому займати посади на будь-
якій державній службі. Отже, продовжувати
видавничу та журналістську діяльність на
українському ґрунті він уже не бачив сенсу і
вимушений був виїхати до Швейцарії.

Російська влада зробила все, аби припи-
нити національне пробудження в українсь-
кому середовищі, яке, на її думку, сіяло ан-
тидержавні настрої й загрожувало ідеї єди-
ної та неподільної Росії. Невипадково жур-
наліст та історик С. Грабовський, характе-
ризуючи події того часу, сказав: “…щодо
українців імперська влада проводить полі-
тику “найлютішого гноблення” [1].
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У 1876 р. М. Драгоманов, перебуваючи в
еміграції, у листі до О. Суворіна обґрунтував
своє рішення залишити кордони імперії: “Мої
кораблі спалено, і доки в Росіїї не буде кон-
ституції, я не повернусь. Тут же я не тому,
щоб мовчати і переховуватися” [8, с. 113].
Журналістська та видавнича атмосфера у
другій половині ХІХ ст. була несприятливою:
до 1905 р. на Східній Україні жодного украї-
номовного видання російська влада не до-
зволила видати (крім українських повістей та
драм у російськомовному науковому місяч-
нику “Киевская старина” 1882 р.).

За ініціативи та фінансової підтримки
київських громадівців М. Драгоманов за ме-
жами країни започатковує першу українську
безцензурну друкарню й розпочинає видав-
ничу діяльність. У 1878 р. з’являється україн-
ський альманах “Громада”, основні завдання
якого були такі: “1) описувати життя українсь-
ких людей в Росії й Австро-Угорщині, тепе-
рішнє і минувше, а найбільше життя чорно-
робів, селян, в яких уся сила України…;
2) передавати українським громадам здобутки
всесвітньої науки й праці громадської; і
3) списувати подібне українському життю,
життя найближчих до українців сусідів найпо-
дібніших їм долею” [3, с. 162].

У “Передньому слові” до “Громади”
1878 р. подані завдання та функції нового
друкованого видання: “Печать же українська
на теперішній час зробить велике діло, коли
хоч покаже докладно теперішній стан Украї-
ни, я́к і через щó вона прийшла до нього, і
поможе тим людям з українців, які хотять
зробити щось доброго для своїх громад, зі-
братись докупи й вияснити собі, де працюва-
ти й до чого прямувати, а тоді вже вони самі
знайдуть десятки доріг до спільної цілі” [2].

Відчувши на собі суть політичного режи-
му російської імперії, М. Драгоманов так по-
яснив причини виникнення української ви-
давничої справи за кордоном, а також її
специфіку: “Заложити тепер таку печать на
самій Україні, навіть Австрійській, діло не
легке, а в Росії цілком неможливе. Через це
ми почали наше видання в Швейцарії, де ми
маємо повну волю слова, хоч, правда, зате
не маємо навкруг себе живої громади зем-
ляків наших” [2]. Він прагнув довести, що
український народ має право на власну ві-
льну журналістику, яка надасть можливість
без обмежень не тільки інформувати суспі-
льство, а й дискутувати щодо нашої історії
та перспектив подальшого розвитку. Зви-
чайно, такий підхід до масовоінформаційної
діяльності свідчив про непокору імперії.

У своїх статтях М. Драгоманов критично
оцінював політику російського царату, який
“поневолив свої народи”. Однак на шпаль-
тах першої книги альманаху він перекону-
вав, що наш народ поки має залишатися у
федеративному зв’язку з державами, до

складу яких він входить (Росії та Австро-
Угорщини), оскільки до повної незалежності
Україна не готова.

Його погляди про федералізм неоднозна-
чно трактувались як тоді, так і нині. І. Сюндю-
ков так оцінює висловлення й обґрунтування
таких думок: “Драгоманов… безперечно був
справжнім європейцем у найвищому значен-
ні цього слова, завжди підкреслював нереа-
лістичність політики негайного державного
відокремлення українських земель” [6].

Виникнення пресового українського органу
за кордоном давало можливість нагадати про
себе царському уряду, заявити про нескоре-
ність та незламність народу, ознайомити ши-
рокі кола української громадськості з найнові-
шими досягненнями народних митців, науко-
вців, показати світові, що наш народ здатний
творити власну літературу, науку, культуру.

Друга збірка “Громади” 1878 р. представ-
ляла публіцистичні матеріали, в яких стисло
й гостро змальовувалися потворні явища
тодішніх умов життя рідного народу в імпе-
рії, подано широкі узагальнення жахливого
економічного стану українців. Проблема на-
родної освіти, яка постійно турбувала вида-
вця, теж була порушена в альманасі. Праця
М. Драгоманова “Народні школи” порушує
наболілу тему, автор у переконливих харак-
теристиках доводив доцільність народної
освіти. Критичне ставлення до російських
порядків, безпросвітне та глухе життя украї-
нців – головний мотив, що проходить чер-
воною ниткою через усю збірку.

Третій том “Громади” 1877 р. містив твір
Панаса Мирного “Лихі люди”, який був опуб-
лікований анонімно.

Спадщина Кобзаря стала провідною те-
мою в четвертому томі “Громади” 1879 р.
Критичні погляди на економічні, релігійні,
національні питання Т. Шевченка з’явилися
в працях Ф. Вовка “Т. Г. Шевченко і його ду-
мки про громадське життя”, М. Драгоманова
“Шевченко, українофіли і соціалізм”. Остан-
ній звинувачував поета в тому, що він не
був соціалістом, і тому неправильно трактує
картини майбутнього для українського на-
роду. Тема зазнала величезного розголосу
та викликала за собою чимало наукових до-
сліджень: “Можна поділяти погляди Драго-
манова з приводу творчості Шевченка, мож-
на не поділяти, але важливо одне, що Шев-
ченко став для Драгоманова таким поетом,
іменем якого можна представляти Україну
світові. І він це ім’я поніс, оцінюючи його,
звичайно, по-своєму, оригінально, не ідеалі-
зуючи, не обожнюючи як це роблять сучасні
дослідники його і видавці”, – зауважує
В. Рабенчук [7]. М. Драгоманов розумів ве-
лич Кобзаря для українства, адже непобор-
не слово Шевченка вивело українську націю
на вістря світової культур і достойно пред-
ставило Україну серед інших країн світу.
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У 70-х рр. М. Драгоманов, перебуваючи
за кордоном у відрядженні, познайомився з
ідеями соціалізму, які із часом стануть його
життєвим кредо. Він невтомно досліджував
та осмислював їх і згодом зрозумів, що роз-
чаровується в тій політиці, яку пропагує, вона
не дає результатів, не несе змін у суспільст-
во. Якщо на початку своєї творчої діяльності
М. Драгоманов відмовлявся від збройних
повстань, то тепер він все більше схилявся
до радикалізму. Визначальним періодом став
1881 р., час виходу вже періодичного видан-
ня “Громада”, в якому М. Драгоманов сміли-
во заявив про подальшу позицію: прагнути
всебічної рівності, вимагати свободи преси,
автономії громад і все це можна реалізувати
тільки єдиним шляхом – повстанням.
“Журнал засадничо відрізнявся від збірників
“Громада”, він був спрямований не на інфор-
маційну діяльність, а на розробку теоретич-
них аспектів соціалізму…” [4, с. 630].

Громадівець намагався схилити колег з
Наддніпрянщини до того, що заняття ви-
ключно культурницькими українськими
справами не дасть результатів, тому треба
змінювати курс, поширювати передові євро-
пейські ідеали, приєднуватися до руху євро-
пейців. Письменниця, історик Р. Іванченко
наголошувала: “М. Драгоманов заклав ос-
нову нового відродження всеросійської по-
літичної думки, яку він тягнув до Європейсь-
кої наукової суспільної думки. І, безумовно,
він став батьком українського національного
відродження, тому, що він намагався цю
політичну думку виробити на Україні у такий
спосіб, яка б відповідала б найновітнішим
європейським досягненням науки, літерату-
ри, політології, культури. І це було не тільки
в його наукових працях з етнографії, історії,
літературної критики, в листуванні числен-
ному, де він масу літератури європейської
надсилав і Франкові, Павликові, Старицько-
му, Лесі Українці. Він тягнув їх до Європи.
Головне його завдання… створити на Україні
політичну партію європейського плану” [7].

Проте соціалістичні погляди М. Драгома-
нова не знайшли підтримки з боку київської
громади. Вони висловили йому шквал обу-
рення та незадоволення, відмовили в пода-
льших фінансових дотаціях для соціалісти-
чного часопису, припинили співпрацювати з
політичним вигнанцем. Лише Драгоманівські
соратники М. Павлик, С. Подолинський до-
помагали заповнювати зміст періодичного
видання. Проте матеріальні нестатки стали
на заваді виходу журналу, третій номер пе-
ріодичного видання так і не побачив світ.

Крапку в історії періодичних та неперіо-
дичних видань “Громада” поставив вихід
п’ятого номера однойменного альманаху в
1882 р. Публіцистичні праці В. Навроцького,
М. Драгоманова знову протестували проти
утисків, яких зазнавала Україна під Росією.

Деякі дослідники причиною припинення ви-
дань називають не тільки фінансові про-
блеми, а й вказують на причини психічного й
морального характеру: “М. Драгоманов як
людина гостра, нетерпима виявився не-
спроможним до збирання літературних і на-
укових сил і тому лишився на самоті, без
фінансової і творчої підтримки, духовно ви-
черпався і змушений був припинити видан-
ня “Громад” [4, с. 634].

На чужині М. Драгоманов також був голо-
вним автором женевської газети “Вольное
слово” (1881–1883 рр.), а згодом стає редак-
тором цього видання. Ця посада дала йому
можливість продемонструвати свою позицію,
саме тому він перетворює газету на рупор
власних політичних ідей. “Драгоманівський
орган” публікував публіцистичні праці, в яких
порушували питання економічного станови-
ща українців, розвитку науки та освіти, літе-
ратури й преси. Газета опозиціонувала пред-
ставникам російської соціалістичної еміграції
та їхнім пресовим органам.

ІV. Висновки
М. Драгоманову все-таки вдалося поши-

рити на українських територіях європейські
демократичні ідеї щодо питань суспільного
розвитку й шляхів їх донесення в маси. За-
порукою цього були сприятливі політичні та
конституційні умови на Галичині. У 90-х рр. у
Західній Україні виникає перша в історії Єв-
ропи радикальна партія за ідеологічним по-
кликанням М. Драгоманова. Проте раптова
смерть українського діяча не дала змоги
продовжувати ці ідеї на Східній Україні.
Життя М. Драгоманова обірвалося на чужи-
ні, у Болгарії, куди він з 1889 р. був запро-
шений викладати на кафедрі загальної істо-
рії Софійського університету. Про останні
хвилини життя видатного українця перепо-
відає поет В. Рабенчук: “Помер, жодного
дня не лежачи в ліжку, прийшов з лекції і на
Лесиних (Лесі Українки. – прим. автора)
очах сказав: “Так як я сьогодні, мені здаєть-
ся я ніколи не читав, читав лекцію про
Україну, про історію, про українську пісню…,
сів у крісло, зітхнув і…” [7].

Емігруючи за кордон, політичний вигна-
нець ніколи не забував свого коріння, по-
стійно переймався долею українського на-
роду, цікавився його проблемами, намагав-
ся вплинути на політичні реформи, пропо-
нував шляхи виходу. М. Драгоманов не про-
сто акцентував на беззаконні та аморально-
сті могутньої імперії, протестував її поряд-
кам, але й був своєрідним дороговказом
щодо європейських перспектив розвитку
майбутнього рідного краю.

Перебуваючи на чужій землі, М. Драго-
манов вільно висловлював свої думки й нада-
вав можливість зробити це іншим. Саме тому
він зміг голосно заявити про українців, їх істо-
рію, сучасність і перспективи у європейському
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колі. Нині, як ніколи, актуальними є його слова,
надруковані в журналі “Народ” у рік смерті ав-
тора: “Лишень тоді, коли ми покажемо свою
силу хоч на частині своєї землі, зверне на нас
увагу й Європа. Наївно ждати, щоб загал лю-
дей, навіть найгуманніших, турбувався за дру-
гих лишень того, що їх б’ють. Мало хіба кого
б’ють на земній кулі?! Люди інтересуються зви-
чайно лишень тими, хто одбивається, і таким
лишень звичайно й помагають” [5].

Журналістська діяльність відомого про-
світителя за кордоном відіграла важливу
роль у духовному та культурному розвитку
української нації.

У подальших дослідженнях варто було б
проаналізувати інші еміграційні видання
М. Драгоманова.
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Усманова Е. В. Редакторская и издательская деятельность М. Драгоманова в эмигра-
ции (от альманаха к журналу “Громада”)

В статье рассмотрено развитие украинской прессы за рубежом в XIX в., в частности из-
дательская и редакторская деятельность М. Драгоманова. Раскрыто политическую ситуа-
цию, которая повлияла на его отъезд из Украины. Проанализирована история функциониро-
вания независимого бесцензурного альманаха “Громада” и преобразование его в журнал. Про-
слежена роль М. Драгоманова в истории украинской журналистики XIX в.

Ключевые слова: эмиграция, общество, пресса, журнал, история, издательство, редактор.

Usmanova O. Editorial and Publishing Drahomanov’s Activities in Emigration (since
Almanak to Magazine “Hromada”)

In the article research the development of Ukrainian media abroad in the nineteenth century,
including Drahomanov’s publishing and editorial activity. Revealed the political situation, which has
affected his departure from Ukraine, including the spiritual development of the Ukrainian nation, which
was caused by the emergence of communities. The representative members were Ukrainians, who
worked for the good of the people and their culture, glorified and promoted the idea of Ukrainians, their
desire to be united educator for their people and work in favor of Ukrainian culture. Constant harassment
by Russian authorities did not allow samples to represent Ukrainian journalism in Eastern Ukraine. In this
regard, representatives of Hromada Drahomanov sent to Geneva in order to expand the Ukrainian
publishing. Since 1878 there was almanak “Hromada”. The main objectives of it was: to describe the life
of Ukrainian people in Russia and Austria-Hungary, transmit Ukrainian communities worldwide
achievements of science and social work like debit and Ukrainian life, living next to Ukrainian neighbors.

Researched the history of independent functioning uncensored almanak of “Hromada” and
converting it in the magazine. In 70-ies Drahomanov, when he was abroad on a business trip, got to
know with the ideas of socialism, which eventually became his main motto in life and destroy
relationships with Hromada men in Eastern Ukraine.

The article traced Drahomanov’s role Ukrainian journalism in the history of the nineteenth century.
Key words: emigration, community, newspapers, magazine, history, publishing, editor.


